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Evropská předmluva
Tento dokument (EN ISO 17268:2020) byl připraven technickou komisí ISO/TC 197 Vodíkové
technologie ve spolupráci s technickou komisí CEN/TC 268 Kryogenické nádoby a aplikace
specifických vodíkových technologií, jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do srpna 2020 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do srpna 2020.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakýchkoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 17268:2016.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Rakouska, Belgie, Bulharska, Chorvatska, Kypru, České
republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Německa, Řecka, Maďarska, Islandu, Irska, Itálie,
Lotyšska, Litvy, Lucemburska, Malty, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Republiky Severní
Makedonie, Rumunska, Srbska, Slovenska, Slovinska, Španělska, Švédska, Švýcarska, Turecka
a Spojeného Království.

Oznámení o schválení

Text ISO 17268:2020 byl schválen CEN jako EN ISO 17268:2020 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů (členské orgány ISO). Práce na přípravě mezinárodních norem obvykle provádějí technické
výbory ISO. Každý členský orgán, který má zájem o předmět, pro který byl zřízen technický výbor,
má právo být v tomto výboru zastoupen. Práce se účastní také mezinárodní vládní a nevládní
organizace ve spolupráci s ISO. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC)
ve všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité k vypracování tohoto dokumentu a postupy určené k jeho další údržbě jsou popsány ve
směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména je třeba uvést různá schvalovací kritéria potřebná pro různé
typy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu s redakčními pravidly směrnic
ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Je třeba upozornit na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. ISO nenese odpovědnost za identifikaci jakéhokoli nebo všech takových
patentových práv. Podrobnosti o jakýchkoli patentových právech identifikovaných během vývoje
dokumentu budou v úvodu a/nebo na seznamu ISO obdržených patentových prohlášení
(viz www.iso.org/patents).

Jakýkoli obchodní název použitý v tomto dokumentu je informace uvedená pro pohodlí uživatelů
a nepředstavuje potvrzení.

Pro vysvětlení dobrovolného charakteru norem, význam konkrétních pojmů a výrazů ISO týkající se
posuzování shody, jakož i informace o dodržování ISO ke Světové obchodní organizaci (WTO)
principů v technických překážkách obchodu (TBT) viz http://www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument byl připraven technickým výborem ISO/TC 197 Vodíkové technologie ve spolupráci
s technickým výborem Evropského výboru pro normalizaci (CEN) CEN/TC 268 Kryogenické nádoby
a aplikace specifických vodíkových technologií v souladu s Dohodou o technické spolupráci mezi ISO
a CEN (Vídeňská dohoda). 

Toto třetí vydání ruší a nahrazuje druhé vydání (ISO 17268:2012), které bylo technicky revidováno.

Hlavní změny oproti předchozímu vydání jsou následující:

–    kapitola 1, kapitola 2, články 3.1, 4.9, 5.8, 5.9, 5.17, 6.1, 6.9, 7.2, 7.5, 7.7, 7.8, 7.12.2, 7.12.3,
7.12.4, 7.16, 7.22, 7.25, 7.26, 7.27, 7.28, kapitola 9, tabulka 1, obrázek 3, obrázek 4, příloha A,
příloha C, příloha D, příloha E a příloha F byly změněny.

Veškeré zpětné vazby nebo dotazy týkající se tohoto dokumentu by měly být směrovány na národní
normalizační orgán uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na www.iso.org/members.html.

https://translate.google.com/translate?hl=cs&prev=_t&sl=en&tl=cs&u=https://www.iso.org/directives-and-policies.html
https://translate.google.com/translate?hl=cs&prev=_t&sl=en&tl=cs&u=https://www.iso.org/iso-standards-and-patents.html
http://www.iso.org/iso/foreword.html
https://translate.google.com/translate?hl=cs&prev=_t&sl=en&tl=cs&u=https://www.iso.org/members.html


1 Předmět normy
Tento dokument definuje konstrukční, bezpečnostní a provozní charakteristiky konektorů pro
doplňování paliva pro pozemní vozidla s plynným vodíkem (GHLV).

Konektory pro doplňování paliva GHLV se skládají z následujících komponent, podle potřeby:

–    hrdlo palivové nádrže (namontované na vozidle);

–    plnicí koncovka;

–    komunikační hardware.

Tento dokument je použitelný pro konektory pro doplňování paliva, které mají jmenovité pracovní tlaky
nebo provoz plnění vodíku do 70 MPa. 

Tento dokument se nevztahuje na tankovací konektory dávkující směsi vodíku se zemním plynem.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


